
GEAR SHIFT KNOB
Installation Instruction

SCHALTHEBELKNOPF
Einbauanleitung

POMO DE LA PALANCA DE CAMBIO
Instrucciones de montaje 

ROTULE DU LEVIER DE COMMANDE DE VITESSES
Instructions de montage

POMOLO DELLA LEVA DEL CAMBIO
Istruzioni di montaggio

BOTÃO DE ALAVANCA DE MUDANÇAS
Instruções de montagem

KNOP VERSNELLINGSPOOK
Inbouw-instructie

GEARSTANGSGREB
Monteringsvejledning

GIRSTANGKNOTT
Monteringsveiledning 

VÄXELSPAKSKNOPP
Monteringsanvisning

VAIHDENUPPI
Asennusohje

KOULE  ŘADICÍ PÁKY
Návod k montá i

SEBESSEGVALTOGOMB
Beszerelési utasítás

GAŁKA DZWIGNI ZMIANY BIEGOW
Instrukcja zabudowy

KOYMΠΙ MOXΛ�Y TAXYTHTΩN
Oδηγίες τ�πoθέτησης
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Expert Fitment Required
Montage durch Fachwerkstatt erforderlich

Montaje sólo por el concesionario
Montage par spécialiste nécessaire

E’ necessario in officina specializzata
Especialista em montagem requerido

Montage door vakman nodig
Montage ved professionelt værksted påkrævet
Nødvendig med montering fra fagvegverksted

Verkstadsmontage erfordras
Asennus tarpeen merkkikorjaamossa
Montáž ve specializované dÍlně nutná

A szereléshez szakműhely kell
Konieczny montaż przez warsztat specjalistyczny

Nα τ�π�θεί απ� συνεργεί�

© Copyright MAZDA 2005

Subject to alteration without notice
Technische Änderungen vorbehalten
Reservadas modificaciones técnicas

Sous réserve de modifications techniques
Con riserva di apportare modifiche tecniche

Reservamo-nos o direito a alteraćões técnicas
Technische wijzigingen voorbehouden
Med forbehold for tekniske ĺndringer
Tekniske forendringer forbeholdes

Med reservation för tekniska ändringar
Tekniset muutokser pidätetään

Technické zmeny vyhrazeny
A változtatások technika jogát fenntartjuk

Zmniany techniczne zastrzezęone
Επι�υλασσ�µεθα για αλλαγές
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Movement Arrow
Bewegungspfeil
Flecha de moviemiento
Flèche indiquant sens du 
vouvement
Freccia di movimento
Flexa de movimento
Richtingspijl
Bevægelsespil
Bevegelsespil
Rörelsepil
Liikesuuntanuoli
Šipka pohybu
Mozgásirányjelző nyíl
Strzałka kierunku ruchu
Bέλoς κίvησης
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Warning
Achtung
Atención
Attention
Attenzione
Atenção
Let op
Bemærk
Pass på
Varning
Huomio
Pozor
Figyelem
Uwaga
Πρoσ�ή

See Workshop Manual
Siehe Werkstatthandbuch
Ver manual de taller
Voir Manuel d’atelier
Vedere manuale officina
Cf. o manual da oficina
Zie werkplaatshandboek
Se værkstedshåndbog
Se verkstedshånboka
Se verkstadshandboken
Katso korjaamon käsikirjasta
Viz dílenskou příručku
Lásd a Műhely-kézikönyvben
Patrz podręcznik warsztatowy
λέπε Eγ�ειρίδι� Σuvεργείou
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